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+ WARNING: Do not use this appliance
near water.

« When the appliance is used in a
bathroom, unplug it after use since
the proximity of water presents a risk,
even when the appliance is
switched off.

+ WARNING: Do not use
this appliance near bathtubs,
showers, basins or other -
vessels containing water.

« Always unplug the appliance after use.

« If the appliance overheats, it switches
off automatically. Unplug the appliance
and let it cool down for a few minutes.
Before you switch the appliance on
again, check the grilles to make sure
they are not blocked by fluff, hair, etc.

« If the mains cord is damaged, you
must have it replaced by Philips, a
service centre authorised by Philips or
similarly qualified persons in order to
avoid a hazard.

+ This appliance can be used by
children aged from 8 years and above
and persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or
lack of experience and knowledge
if they have been given supervision
or instruction concerning use of
the appliance in a safe way and
understand the hazards involved,
Children shall not play with the
appliance. Cleaning and user
maintenance shall not be made by
children without supervision.

« For additional protection, we advise
you to install a residual current device
(RCD) in the electrical circuit that
supplies the bathroom.This RCD
must have a rated residual operating
current not higher than 30mA. Ask
your installer for advice

+ Do not insert metal objects into the
air grilles to avoid electric shock.

« Never block the air grilles.

« Before you connect the appliance,
ensure that the voltage indicated on
the appliance corresponds to the local
power voltage.

« Do not use the appliance for any

other purpose than described in

this manual.

Do not use the appliance on

artificial hair:

« When the appliance is connected to
the power, never leave it unattended.

« Never use any accessories or
parts from other manufacturers
or that Philips does not specifically
recommend. If you use such
accessories or parts, your guarantee
becomes invalid.

+ Do not wind the mains cord round
the appliance.

+ Wait until the appliance has cooled
down before you store .

+ Do not pull on the power cord after
using. Always unplug the appliance by
holding the plug.

+ Som en ekstra sikkerhedsforanstaftning
anbefales det, at installationen til
badevarelset er forsynet med et
HFl-relze, der ikke overstiger 30mA.
Kontakt eventuelt en el-installater.

« Stik aldrig metalgenstande ind i
luftgitrene, da dette kan give elektrisk
sted.

- Blokér aldrig luftgitrene,

+ Fer du tilslutter apparatet, skal du sikre

dig at den spaending, der er angivet

pa apparatet, svarer til den lokale

spanding.

Brug ikke apparatet til andre

formél end dem, der er beskrevet i

vejledningen.

« Brug ikke apparatet pa kunstigt har:

+ Hold konstant opsyn med apparatet,

nér det er sluttet til stikkontakten,

Brug aldrig tibehar eller dele fra andre

fabrikanter eller tilbehar/dele, som ikke

specifikt er anbefalet af Philips. Hvis du
anvender en sadan type tilbeher eller
dele, annulleres garantien.

+ Du ma ikke sno ledningen rundt om
apparatet.

« Leeg aldrig apparatet vaek, for det er
helt afkalet.

« Traek ikke i netledningen efter brug. Tag
altid stikket ud af stikkontakten ved at
holde fast i stikket.

Elektromagnetiske felter (EMF)

Dette Philps-sppirat oweholder lle branchens galdende standarder
o regler angiende eksponering for elektromagnetske eter
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2 Dry your hair

1 Connect the plug 0 a power supply socket

2 Adjstthe aifow switch (3)) 1o 1 fo gl iflow and sl
or T for strongaiflow and fast dryig

3 Adust the temperature swich (@) to 2 for ot arfow ¢ for
‘wam sl o @ for eficntly dying your i at & consiant
carin temperatiee

4 Pressth cool shot button () for coolarow t fx your
s

A use:

1 Swich o the applance and unplg it

2 Plce fton a heat resstant

4 . cools down.
3 Take the arnet grle () offthe appliance to remove har and

o> Rotate the i et grile anticlockwse to 1

foffthe applance
> Rotate the i et grile clodwise to reat

it 1o the applance

4 Keep tin s an ey lace,ree of st You can ko hang it ith
e hangin loop (@

3 Guarantee and service

1 you e information o f you have aprobiem, plase it he Priips

webste 3t wanphis com or contact the Phiips Customer Care

entrein your couniry o find s phare

guarantee leat). I there s no Consumer Care Centre inyour country

£010 yourocalPips sl

Dansk
T med it ket ehormmen P s e
oyt af den support.som Phls tibyder kan d regstrere Gt
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1 Vigtigt
Les demne brugervejeching grundig,for d tager spparate  brig o
cpbevar den bl sener brug

« ADVARSEL: Anvend ikke dette
apparat i nzerheden af vand.

« Hvis du anvender apparatet i
badevaerelset, skal du traekke stikket
ud efter brug, da vand udger en risiko,
selvom apparatet er slukket.

« ADVARSEL: Brug ikke dette apparat
i naerheden af badekar, brusekabiner,
kummer eller andre kar, der
indeholder vand.

« Tag altid stikket ud, efter du
har brugt apparatet.

« Hvis apparatet bliver overophedet,
slukker det automatisk. Tag stikket
ud af stikkontakten, og lad apparatet
afkele i et par minutter. Fer du tender
apparatet igen, skal du kontrollere
gitrene for at sikre, at de ikke er
blokeret af fnug, har osv.

« Hvis netledningen beskadiges, ma den
kun udskiftes af Philips, et autoriseret
Philips-servicevarksted eller en
tilsvarende kvalificeret fagmand for at
undgé enhver risiko.

« Dette apparat kan bruges af barn
fra 8 &r og opefter og personer
med reducerede fysiske, sensoriske
eller mentale evner eller manglende
erfaring og viden, hvis de er blevet
instrueret i sikker brug af apparatet og
forstar de medfelgende risici. Lad ikke
born lege med apparatet. Rengering
og vedligeholdelse mé ikke foretages
af bern uden opsyn.

mber n the woridvide

egat pivikning af m

2 Tor dit har
1 Setsidet sidontacen.
2 Insti knappen tlstrom (@) T for moderat fistrom o
stying eler 1 1L for kraftg Lfsram of hrt tarin,
3 Indsti temperatureappen () 1 @ for meget varm o,
for varm fstom eler @ fo skt htorrng vd en konstant
Seinsom temperstun

4 Tryk pi koldutsknappen % ( ) for kelgufsram t at sztte

1 Sl for apparate, og ag sikket ud af stikontakten,

2 Placer det s en oveflade, derkan tle varme, mens det koler ned.

3 Tag findtagsgtret (D)) of sppratt for at ferne b

oter ufundiagegtieret mod uret for a tage det o spparatet.

 Roter uftindiagegiteret med wret for at satte det pd spparatet

4 Opbevar det i et sidert o ort
g hange detop

3 Garanti og service

i dhar bebou for opsrnger el har et problems kan u besoge
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Herzichen Glickwunsch zu heem Kauf und wilkommen bei Philps!
Un das Kundendiensangebot von Phiips volstindg nuzen 2u knnen,
1 Wichtig

1 Sie vor Gebrauch des Gerlts das Berutzerhandbuch sorgity

+ WARNUNG:Verwenden Sie das
Gerat nicht in der Nahe von Wasser:
Badezimmer verwendet wird, trennen
Sie es nach dem Gebrauch von der
Wasser stellt ein Risiko dar, sogar
wenn das Gerét abgeschaltet ist.
Gerat nicht in der Néhe
von Badewannen, Duschen, @

>
Behiltern mit Wasser.

« Ziehen Sie nach jedem Gebrauch den
Bei Uberhitzung wird das Gerat
automatisch ausgeschaltet. Ziehen Sie
lassen Sie das Gerit einige Minuten
lang abkiihlen.Vergewissern Sie
dass keine Flusen, Haare usw. die
Geblisesffnung blockieren.
ein defektes Netzkabel nur von einem
Philips Service-Center, einer von
einer dhnlich qualifizierten Person
durch ein Original-Ersatzkabel ersetzt

« Dieses Gerat kann von Kindern
ab 8 Jahren und Personen mit
oder psychischen Fahigkeiten oder
Mangel an Erfahrung und Kenntnis
Verwendung beaufsichtigt wurden
oder Anweisung zum sicheren
die Gefahren verstanden haben.

Kinder dtirfen nicht mit dem Gerét

der er fit forstaw Du kan
(@)

frengnings:

v der

solten S i Produkt nter wawsphips.comfwekcome egitrieren

durch,und bewatren Sie e fr die Zukunt

+ Wenn das Gerét in einem
Stromversorgung. Die Nihe zum

+ WARNUNG: Verwenden Sie das
Waschbecken oder sonstigen
Netzstecker aus der Steckdose.
den Stecker aus der Steckdose, und
sich vor dem erneuten Einschalten,

+ Um Gefihrdungen zu vermeiden, darf
Philips autorisierten Werkstatt oder
werden.
verringerten physischen, sensorischen
verwendet werden, wenn sie bei der
Gebrauch des Gerits erhalten und

spielen. Die Reinigung und Wartung
darf nicht von Kindern ohne Aufsicht
durchgefiihrt werden.

« Der Einbau einer
Fehlerstromschutzeinrichtung in dem
Stromkreis, der das Badezimmer
versorgt, bietet zusitzlichen Schutz.
Dieses Gerit muss Uber einen
Nennauslésestrom von maximal
30 mA verfugen. Bei Fragen wenden
Sie sich an Ihren Installateur.

- Fihren Sie keine Metallgegenstinde in

die Lufteinlass- oder Geblasesffnung

ein, da dies zu Stromschligen fuhren
kann.

Halten Sie Lufteinlassgitter und

Gebldsedffnung immer frei.

« Bevor Sie das Gerit an eine Steckdose
anschlieBen, tiberpriifen Sie, ob die
auf dem Gerit angegebene Spannung
mit der Netzspannung vor Ort
(bereinstimmt.

- Verwenden Sie das Gerét
nie fur andere als in dieser
Bedienungsanleitung beschriebene
Zwecke.

« Verwenden Sie das Geriét nicht zum
Trocknen von Kunsthaar.

+ Wenn das Gerét an eine Steckdose
angeschlossen ist, lassen Sie es zu
keiner Zeit unbeaufsichtigt.

« Verwenden Sie niemals Zubehér
oderTeile, die von Drittherstellern
stammen bzw. nicht von Philips
empfohlen werden. Wenn Sie diese(s)
Zubehér oder Teile verwenden,
erlischt Ihre Garantie.

+ Wickeln Sie das Netzkabel nicht um

das Gerit.

Lassen Sie das Gerdt abkihlen, bevor

Sie es wegraumen.

« Ziehen Sie nach derVerwendung nicht
am Netzkabel. Ziehen Sie stattdessen
am Netzstecker; um das Gerét von der
Stromversorgung zu trennen.

Elektromagnetische Felder
Dieses Phips Gert erilt samtiche Normen und Regelungen bezdglch
der Expostion in eledromagnetischen Federn,

Umgebung

Dieses Symbol bedeutet das das Produt icht it dem
normaen Hausmil entsorgt werden kann (2012119/EU)
Befolgen S die értichen Bestimmungen 2ur serennten
Enisorgung von eletrischen und elektronichen Prociukten.
Eine orchungsgemile Entsorgung hift. negatve Ausiikungen
auf Urnwet nd Gesundheit zu vermeicen.

h:¢

2 Haare trocknen
1 Ve .
2 Stelln Sie den Geblaseschlter (B)) auf T fr inen sanfen

Luftstrom und einfaches Stylng oder auf TL fur einen staken
Lufstrom und schnelles Trocknen.

s Netzkabel mit eine Steckdose.

3 Stlln Sie den Temperaturschater (@) auf & i heifen
Lufistrom.auf ¢ fur warms
effke be konstanter Tem

4 Dricen Sie de Kalluftaste #(® ), um mit der Kalstoe Ive
Frisur 2u oderen.

Nach der Verwendung:

1 Schalten Sie das Gerit aus, und zichen Sie den Netzstecker aus der

2 Legen Sie das Gerst aufeine hizebestindige Untelage, und lssen
Sie s abkibien,
3 Nehmen Se das Lutenlassgter
Staub 20 entfernen
- Drenen Sie das Lufteilassgter gegen den Unvzeigersinn,um es
vom Gerit abzunehmen

(@) vom Gerit,um Haare und

s Drenen Sie das Lufteilssgter im Unrzzigersinn, um es wieder.
fem Gerdt 2u befestge.
4 Bewabren Sie das Gerit an einem sicheren, trackenen und
saubfreien Ort auf Sie knnen das Gerit uch an der Auingedse
auhingen (@)

3 Garantie und

Hepika Aerrra. Mpiv evepyorromoeTe
Eava T ouokeun, eAEYETE TIG Ypikieg
wore va PeBaiwbeite OT1 Sev Exouv
Hrhokapet amd xvoudia, Tpixeg, KTA.

« Av 1o kahwdio uiooTel ¢pBopa,

Ba mpémer va avrikataoTabei aro
T Philips, amé karoto kévtpo
emoKeuiy e£ouciodompévo aro m
Philips 1) aro eZioou eZeidikeupéva
aropa, TTpog armopuyr Kivduvou.

« AuTi ) ouoKeun prTopei va
XpnotporomBel aré maidia ard
8 £TWv Kal mavw Kat anoé aropa
HE TTEPIOPIOHEVEG OWHATIKEG,
aiofnmpleg 1) dravonTikég
KQVOTNTEG 1) arté dTopa Xwpig
EUTEIPIa KAl YVWOT), HE TNV
TipoUMéBeon 6Tt T XPNoIHOTIoIoUY
urTo emmENOT 1) OTL £X0UV AAPEL
0dnyieg oxeTIKa pe TV aodaiy
XPION TG GUOKEUNG Kal KaTavooly
TOUG EVeEXOHEVOUG KIvBUvoug. Ta
madia Sev mpérel va maifouv pe ™
ouokeur). Ta maidia dev mpémet va
kaBapilouv kat va cuvtnpolv T
OUOKEUT| XWpIG EMmTripnom.

« Ma emmAfov TpocTacia, oag
OUVIOTOUWE Va £YKATAOTHOETE
£va unyaviouo mpooTasiag aro
Siappor) peuparog (RCD) oo
NAEKTPIKO KUKAwA TTou TpododoTel
TO PMdavio oag. AuTOG O UNYaviopos
Bev Ba TIPETIEL va £XEl OVOUACTIKT)
TIHr) TTAPAPEVOVTOG PEUHATOG
Aerroupyiag upnAoTepr) amd 30mA.
lNa meparépw mnpodopies,
oupBouleuTeiTe Tov NAEKTPOAGYO
oag.

« Mnv Bagete petalika avrikeipeva
HEoa oTig YpiNieg TIPog amoduyr)
evdexopévou NhekTporAngiag.

« Mnv dpadete TToTE TIG Ypikieg aépa.

« MpoTou cuvdEoeTe Tn) ouoKeur,
BePaiwbeite o111 TGO TIOU
avaypadeTal oTr ouoKeur|
QVTIOTOLKEL OTNV TOTTIKT) TAoT)
peuparog.

+ Mnv xpnotomoieite T cuokeu
Yia orrolovdnTIoTE GMO OKOTIO aTto
QuTOV TToU TIEPIYPAGETAL TTO TTAPOV
eyxelpidio.

+ Mnv xpnoipomoleite T ouokeu oe
TEXVNTA paMId.

« Otav n ouokeur ival ouvdedepévn
omv TIpiga, unv ™y adrveTe Xwpic
Trapakohoudnon.

« Mnv xpnotoroleite oTé
e&apmmuara 1 pépn amd aloug
karaokeuaoTég 1 mou n Philips dev
ouVIOTA PTG, AV XpNatoTTOoETE
TéTOIa €ZapTUATA T EPN, N
eyyunon oag kabioTarar akupn.

« Mnv TuliyeTe To kaAwdio yUpw aro
N CUOKEUN.

« MepIUEVETE £WG OTOU KPUWOEL 1)
OUOKEUT Y1a va TNV armoBnKeUoeTe.

« Meta m xpron, unv tpapare
To kahwdio arté Ty mpifa. Na
QMOCUVOEETE TIGVTA TT) CUCKEUT| artod
mv Tipida kpardvrag Ty ané To
Buoua.
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Auadore 10 riapby eyxapiBo Ypfong TpoToD xpraonaroETe M
uoieuh Kat KpaTiaTE To Yia EoVTICh avapop

+ MPOEIAOMOIHEH: Mnv
XPNOIHOTIOLEITE QUTT) T CUOKEUN
KOVTA o€ vepd.

« Orav ypnoluorolgite
OUOKEUT) OTO WTTAVIO, ATTOCUVOEETE
v ané my mpiZa perd m xprion
KaBlg N eyydmmTa He vepd amoTehei
kivduvo akoua kat dtav N cUoKeur|
€ival amevepyorrompévn.

+ MPOEIAOTOIHEH: Mnv
XPNOWOTIOLEITE QuTH TN
OUOKEUT) KOVTA OE UITaVIEPES, ﬁ
VTOUTIEPEG, Aekaves 1) dMa @
Boyeia Tou TEpLEOUY VEPO.

+ Na amoouvdéeTe Trdvta Tn) ouokeur|
and To PELYA HETA T XPTOM.

+ Eav ) ouokeur umepBeppavlei,
amevepyoroleiTal autopara.
ArtoouvdéoTe M cuokeun amo TV
mpiga kat adrjoTe TN va KPUWOEL Yia

g Phil e
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Importante

ntes e usar el aparato la atentamente este manual de usuario y

consérvelo por i necesitara consultarlo en o furo,

ADVERTENCIA: No utilice este
aparato cerca del agua.
Si utiliza el aparato en el cuarto de
bafio, desenchufelo después de usarlo.
La proximidad de agua representa un
riesgo, aunque el aparato esté
apagado.

ADVERTENCIA: No utilice este
aparato cerca del agua ni cerca de
bafieras, duchas, cubetas

U otros recipientes que @
contengan agua. -y
Desenchufe siempre el

aparato después de usarlo.

Si el aparato se calienta en exceso, se
apaga automaticamente. Desenchufe
el aparato y deje que se enfrie
durante unos minutos. Antes de
encender de nuevo el aparato,
compruebe las rejilas para asegurarse
de que no estén obstruidas con
pelusas, pelos, etc.

Si el cable de alimentacion estd
dariado, deberd ser sustituido por
Philips, por un centro de servicio
autorizado por Philips o por personal
cualificado, con el fin de evitar
situaciones de peligro.

Este aparato puede ser usado por
nifios a partir de 8 afios y por
personas con su capacidad fisica,
psiquica o sensorial reducida y por
quienes no tengan los conocimientos
y la experiencia necesarios, si han
sido supervisados o instruidos acerca
del uso del aparato de forma segura
y siempre que sepan los riesgos que
conlleva su uso. No permita que

los nifios jueguen con el aparato.

Los nifios no deben llevar a cabo

la limpieza ni el mantenimiento sin
supervision.

Como proteccién adicional,
aconsejamos que instale en el circuito
que suministre al cuarto de bafio

un dispositivo de corriente residual
(RCD). Este RCD debe tener una
corriente operacional residual que
no exceda de 30 mA. Consulte a su
electricista.

Para evitar descargas eléctricas, no
introduzca objetos metalicos por las
rejillas de aire.

No bloquee nunca las rejillas del aire.
Antes de enchufar el aparato,
compruebe que el voltaje indicado
en el mismo se corresponde con el
voltaje de la red eléctrica local.

No utilice este aparato para otros
fines distintos a los descritos en este
manual.

No utilice el aparato sobre cabello
artificial.

Nunca deje el aparato sin vigilancia
cuando esté enchufado a la red
eléctrica.

No utilice nunca accesorios ni piezas
de otros fabricantes o que Philips no
recomiende especificamente. Si lo
hace, quedard anulada su garantfa.

No enrolle el cable de alimentacion
alrededor del aparato.

Espere a que se enfrie el aparato
antes de guardarlo.

No tire del cable de alimentacion
después de cada uso. Desenchufe
siempre el aparato sujetdndolo por la
clavija.

o G s s e et s s o

G i de e e pr ohera
colocarlaen el
4 Guirdelo en un lugr seco, seguro y s povo.También pusce
sk cogindolo por su anila (@ ).

3 Garantia y servicio

Sinecesia informacién o s tiene slin

tléfono en e foleto de I garanta). i no hay Servico de Atencién al

Clnte en su paf,

Suomi

Olet tehnyt erinomaisen valinnan cstaesssi hipsin tteen! Kiyta
yviksesi Philipsin ukd a ekistersi

asealdistribudor Pilps oca,

4 S laettaturalisesa, uvasa ja poIOmss pakassa, Latiean
Vol myos asetaa rokkumaan rpustusenstin (@) ).

3 Takuuja huoko

Jos it it e gy P
Internet-sivila osoitteessa wwiphiips Jhteytts Philpsin

A
paicaliseen Ph

asslaspalvelun (pubeinmumero on taueht
e kltajapabelokesiusts,ota his

2 Séchage des cheveux

Branchez a fiche sur a prise dalmentation.
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forme) ou TL (flx dair puissa
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1 Important

Usez attentvement ce manuel dutisation avant dubser [apparei et

1 Térkedd

Lue tim kaytopas e ltieen kaytimis j sl se myehempia

Kyttt arten

- VAROITUS: Al kiytd tati laitetta
veden lahella.

« Jos kéytt laitetta kylpyhuoneessa,
irrota pistoke pistorasiasta kiyton
jélkeen, silld laitteessa on jannitettd,
vaikka virta olisi katkaistu.

« VAROITUS: iytd laitetta
kylpyammeen, suihkun, altaan
tai muiden vesiastioiden lihell @

- Irrota pistoke pistorasiasta aina \e=y
kayton jalkeen.

+ Jos laite kuumenee likaa, virta
katkeaa automaattisesti. Irrota laite
pistorasiasta ja anna sen jadhtyd
muutama minuutti. Ennen kuin
kaynnistit laitteen uudelleen, tarkasta,
ettei ritilddn ole kertynyt esimerkiksi
nukkaa tai hiuksia.

« Jos virtajohto on vahingoittunut, se
on oman turvallisuutesi vuoksi hyvi
vaihdattaa Philipsin valtuuttamassa
huoftoliikkeessa tai muulla
ammattitaitoisella korjaajalla.

- Laitetta voivat kayttaa myds yli
8-vuotiaat lapset ja henkilét, joiden
fyysinen tai henkinen toimintakyky on
rajoittunut tai joilla ei ole kokemusta
tai tietoa laitteen kaytostd, jos heitd
on neuvottu laitteen turvallisesta
Iiytosti tai tarjolla on turvallisen
kdyton edellyttama valvonta ja jos he
ymmirtavit laitteeseen liittyvit vaarat.
Lasten ei pidi leikkid laitteella. Lasten
ei saa antaa puhdistaa tai huoltaa
laitetta ilman valvontaa.

+ Lisaksi suosittelemme asentamaan

kylpyhuoneen pistorasiaan

ndsvirtalaitteen (RCD).
Jadnnésvirtalaitteen jaannosvirran
on oltava alle 30mA. Lisitietoja saat
asentajalta.

- Ala tydnna iimanotto- tai
iimanpoistoaukkoihin metalliesineits,
ettet saa sahkaiskua.

- llmanotto- ja iimanpoistoritiléit ei saa
peittda.

+ Varmista ennen laitteen liittamists,
ettd laitteeseen merkitty jannite vastaa
paikallista jannitetta.

+ Al Kyt laitetta muuhun kuin téssd
oppaassa kuvattuun tarkoitukseen,

- Ala kiytd laitetta hiuslisakkeisiin.

+ Kun laite on littetty pistorasiaan, 44 jité
sitd ilman valvontaa.

+ Al koskaan kaytd muita kuin
Philipsin valmistamia tai suosittelemia
lisévarusteita tai -osia. Jos kaytat muita
osia, takuu ei ole voimassa.

- Al kierré virtajohtoa laitteen
ymparille.

+ Anna laitteen jadhtyd ennen
sdilytykseen asettamista.

+ Al vedi laitteen virtajohdosta laitteen
Kiyton jalkeen. Irrota laitteen pistoke
pistorasiasta aina pitamalla kiinni
pistokkeesta.

C:

ampos electromagnéticos (CEM)

Este aparato de Phips cumple los etindaresy las normatias apicables
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« AVERTISSEMENT : n'utilisez pas cet

appareil & proximité d'une source
d'eau.

« Si vous utilisez I'appareil dans une
salle de bains, débranchez-le aprés
utilisation car la proximité d'une
source d'eau constitue un risque,
méme lorsque l'appareil est
hors tension.

+ AVERTISSEMENT : n'utilisez
pas I'appareil pres d'une
baignoire, d'une douche, d'un lavabo ni
de tout autre récipient contenant de
I'eau.

+ Débranchez toujours I'appareil aprés
utilisation.

« Lorsque I'appareil est en surchauffe, il
se met automatiquement hors tension.
Débranchez I'appareil et laissez-le
refroidir quelques minutes. Avant
de remettre 'appareil sous tension,
assurez-vous que les grilles ne sont
pas obstruées par de la poussiére, des
cheveux, etc.

« Sile cordon d'alimentation est
endommagé, il doit étre remplacé par
Philips, par un Centre Service Agréé
Philips ou par un technicien qualifié
afin d'éviter tout accident.

« Cet appareil peut étre utilisé
par des enfants agés de 8 ans
ou plus, des personnes dont les
capacités physiques, sensorielles ou
intellectuelles sont réduites ou des
personnes manquant d'expérience
et de connaissances, a condition que
ces enfants ou personnes soient
sous surveillance ou qu'ils aient recu
des instructions quant & I'utilisation
sécurisée de I'appareil et qu'ils
aient pris connaissance des dangers
encourus. Les enfants ne doivent pas
jouer avec l'appareil. Le nettoyage et
I'entretien ne doivent pas étre réalisés
par des enfants sans surveillance.

« Pour plus de sécurité, il est conseillé
de brancher Iappareil sur une prise de
courant protégée par un disjoncteur
différentiel de 30 mA dans la salle
de bains. Demandez conseil a votre
électricien.

« N'insérez aucun objet métallique
dans les grilles d'air au risque de vous
électrocuter.

+ N'obstruez jamais les grilles d'air

+ Avant de brancher I'appareil, assurez-
vous que la tension indiquée sur
I'appareil correspond bien 4 la tension
secteur locale.

« N'utilisez pas I'appareil dans un autre
but que celui qui est indiqué dans ce
manuel.

« N'utilisez pas I'appareil sur cheveux
artificiels.

+ Lorsque I'appareil est sous tension, ne
le laissez jamais sans surveillance.

+ N'utilisez jamais d'accessoires ou de
piéces d'un autre fabricant ou n'ayant
pas été spécifiquement recommandés
par Philips. Lutilisation de ce type
d'accessoires ou de piéces entraine
I'annulation de la garantie.

+ N'enroulez pas le cordon
d'alimentation autour de I'appareil

« Attendez que I'appareil ait refroidi
avant de le ranger.

+ Ne tirez pas sur le cordon
d'alimentation aprés utilisation.
Débranchez toujours I'appareil en

tenant la fiche.

Champs électromagnétiques (CEM)

Cet spparil Philps est conforme & outes les normes et & ous
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Selamat atas pembelan Anda dan selamat datang & Philps! Untuk
memanfaatian sepenuhrya cukungin yang dtawarian Phiips dafiarkan
produk Anda d wewphilpscomivelcome.

1 Penting

Baca peturiuk pengguna ini dengan saksama sebelum mengzunakannya
Jah sebagi referens: an

« PERINGATAN: Jangan gunakan alat ini
dekat air:

« Bila alat digunakan di kamar mandi,
cabutlah stekernya setelah digunakan
karena dekat dengan air dapat
menimbulkan risiko, sekalipun alat

telah dimatikan.
S

« PERINGATAN: Jangan gunakan
-

alat ini bak mandi, pancuran,
bak atau tempat berisi air
lainnya.

« Selalu cabut steker setiap kali selesai
menggunakan alat.

« Jika terlalu panas, alat akan mati
secara otomatis. Cabut steker alat
lalu biarkan dingin selama beberapa
menit. Sebelum Anda menghidupkan
kembali alat ini, periksa kisi-kisi untuk
memastikan tidak tersumbat bulu,
rambut, dil.

« Jika kabel listrik rusak, maka harus
diganti oleh Philips, pusat layanan resmi
Philips atau orang yang mempunyai
keahlian sejenis agar terhindar dari
bahaya.

- Alat ini dapat digunakan oleh anak-
anak di atas 8 tahun dan orang dengan
cacat fisik, indera atau kecakapan
mental yang kurang atau kurang
pengalaman dan pengetahuan jika
mereka diberi pengawasan atau
petunjuk mengenai cara penggunaan
alat yang aman dan mengerti
bahayanya. Anak-anak dilarang
memainkan alat ini. Pembersihan dan
perawatan pengguna tidak boleh
dilakukan oleh anak-anak tanpa
pengawasan.

« Untuk perlindungan tambahan, kami
sarankan Anda memasang Residual
Current Device (RCD) pada sirkuit
listrik yang memasok listrik ke kamar
mandi. RCD ini harus memiliki arus
operasi residu terukur yang tidak
boleh lebih dari 30 mA. Mintalah saran
kepada petugas yang memasang alat
ini.

« Jangan memasukkan barang logam
ke dalam kisi-kisi udara untuk
menghindari kejutan listrik.

+ Jangan sekali-kali menutup kisi-Kisi
udara.

« Sebelum Anda menghubungkan alat,
pastikan voltase yang ditunjukkan pada
alat sesuai dengan voltase listrik di
tempat Anda.

« Jangan gunakan alat untuk keperluan
selain yang diterangkan dalam buku
petunjuk ini.

« Jangan menggunakan alat pada rambut
tiruan.

« Bila alat telah terhubung ke listrik,
jangan sekali-kali meninggalkannya
tanpa diawasi.

« Jangan sekali-kali menggunakan
aksesori atau komponen apa pun dari
produsen lain atau yang tidak secara
khusus direkomendasikan oleh Philips.
Jika Anda menggunakan aksesori atau
komponen tersebut, garansi Anda
menjadi batal.

« Jangan melilitkan kabel listrik pada alat.

- Tunggulah sampai alat sudah dingin
sebelum menyimpannya.



« Jangan menarik kabe! listrik setelah
penggunaan. Selalu cabut alat dengan
memegang stekernya.

Medan elektromagnet (EMF)
At Phips i et s staar da peratran yag b
teratpapran eshadap medan clekvomagnet

Lingkungan

Simbol i berartproduk nf diarang dbuang bersama lmbah
Fumah tangga normal (012/19/EU). Patun peraturan men
pengumpulan prodiuk-produk elekirk dan elekironik secara
terpiah di negara Anca Pembuangan produk secara benar akin
membantu mencegah dampsk negat terhadsp Ingkungan din
Kesehatan manus

2 Mengeringkan rambut Anda

1 Hubunglan stler ke soket cat daya.

2 Sesuaian sakcla hembusan udara (@) ke 1tk hembusan
udara yang halus dan penataan atau Ttk hembusan udara yang
Kt can cepa ki

3 Sesuaian sakelar suhs (@) ke @ untuk hembusan udara panas,
2 untuk hembusan uara hangat, tau @ untuk pengeringan yang
efisen pada suhu perawatan konstan.

« Per una sicurezza maggiore, &
consigliabile installare un dispositivo
RCD (Residual Current Device,
dispositivo per corrente residua)
allinterno del circuito elettrico che
fornisce alimentazione al bagno.Tale
dispositivo RCD deve avere una
corrente operativa residua nominale
non superiore a 30 mA. Chiedere
aiuto al proprio installatore.

« Per evitare il rischio di scariche
elettriche, non inserire oggetti metallici
nelle griglie di aerazione.

+ Non bloccare mai le griglie di

aerazione.

Prima di collegare I'apparecchio

assicurarsi che la tensione indicata

su questultimo corrisponda a quella

locale.

« Non utilizzare I'apparecchio per scopi
non descritti nel presente manuale.

- Non utilizzare I'apparecchio su capelli
artificiali.

+ Quando I'apparecchio & collegato

allalimentazione, non lasciarlo mai

incustodito.

Non utilizzare mai accessori o parti di

altri produttori oppure componenti

non consigliati in modo specifico

da Philips. In caso di utilizzo di tali

accessori o parti, la garanzia si annulla.

« Non attorcigliare il cavo di
alimentazione attorno all'apparecchio.

« Lasciare raffreddare I'apparecchio
prima di riporlo.

« Non tirare il cavo di alimentazione
dopo l'uso. Scollegare sempre
l'apparecchio tenendo la spina.

Campi (EMF)

4T shot # (@) o
ok emperbiikitataan Anca.

Setelah menggunskan:

1 Matian alat dan cabut stskerrya

2 Letabkan paca permukaan yang tahan panas ingga diin

3 Lepaskan ks saluran masuk udara ( @) car lt utuk membuang
rambut dan ceby

s Putar wcara b

Questo apparecchio Philps & conforme a e gl standard @ ale norme
reativ allesposizone ai campi aettromagnetic:

Ambiente
- Questo simbolo ndica che il prodiotto non pus essere
smalto con i normali it domestic (2012/19/L

B,
- Cisono due situazoni i cuipotete restire grattamente

melepsrya dar at.
o Putar ks sauran mask udara searah arum jam untuk.
memasangnya ke st

4 Simpan di tempat yang aman cin kering serta bebas debu Ands jugs
dapat menggantungrya paca ubang gantungarrya ( 3

3 Garansi dan layanan

Jica Anda memeriukan nformasi atau menemui masalah, hrap kurjung
it web Philps d i hips com atau hubungi Pusat Layanan
Pelanggan Philps d negara Anda (nomor telepon bisa Anda peroleh
paca kartu garansi internasional).Jka di negara Anda tidak terdapat
Pust Layaran Pelanggan kurjung cesler Phips setempat.

Dimpor oleh: PT P Indonesia Commercil . Bunct Raya k.99
Jkarta 12510 ndonesia

liano

Congratulzion per Facquisto & bervenatin Phips! Per trarre i
massimo vantaggio calassitenza fornta da Philps, regstrare i proprio
prodotto sul sto:awwphilps coméwelcome.

1 Importante

Leggere attentamente | presente mancle prima d utzzare
Tapparecchio e conservarlo come ierimenta fuluro.

« AVVERTENZA: non utilizzare questo
apparecchio in prossimita di acqua.

+ Quando I'apparecchio viene usato in
bagno, scollegarlo dopo I'uso poiché
la vicinanza all'acqua rappresenta un
rischio anche quando il sistema &
spento.

« AVVERTENZA: non utilizzare

questo apparecchio in

prossimita di vasche da

bagno, docce, lavandini o altri

recipienti contenenti acqua.,

Dopo I'utilizzo, scollegare sempre

Iapparecchio.

« Se l'apparecchio si surriscalda, si
spegne automaticamente. Scollegare
I'apparecchio e lasciarlo raffreddare
per alcuni minuti. Prima di accendere
nuovamente 'apparecchio, controllare
che le griglie non siano ostruite da
lanugine, capelli, ecc...

- Se il cavo di alimentazione &
danneggiato deve essere sostituito
da Philips, da un centro di assistenza
autorizzato Philips o da persone
qualificate al fine di evitare possibili
danni.

« Quest'apparecchio pud essere usato
da bambini di eta superiore agli 8 anni
e da persone con capacita mentali,
fisiche o sensoriali ridotte, prive di
esperienza o conoscenze adatte a
condizione che tali persone abbiano
ricevuto assistenza o formazione per
utilizzare 'apparecchio in maniera
sicura e capiscano i potenziali pericoli
associati a tale uso. Evitare che i
bambini giochino con I'apparecchio. Le
operazioni di pulizia e manutenzione
non devono essere eseguite da
bambini senza la supervisione di un
adulto.

un renditore

1 Quando scquistate un prodotto o, po
prodotto simie al vendtore.

2 Se non acquisate Un prodatto nuovo,potete restiire prodott
con dimension nferior 25 cm (unghezza, tezza @ lrghezza)
venditon con superfice dedicata a1 vendia di prodott cltiric ed
elttronci superiore i 400 m2.

Ittt g i cas, atenes

lle normatve d raccolts diferenzita dei

smaltiento consente di eviure conseguenze negatie per [ambiente.
e pera saute.

2 Asciugatura dei capelli
[ S p—

2 Regolare linterruttore delflusso daria (@) su T per un fusso
T perun

& usciugatura veloce

3 Regore interruttore dell temperature (@) su & per un
aria caldo, L per un flusso tiepido, o @ per un'ascugatura

« Indien het netsnoer beschadigd is,
moet u het laten vervangen door
Philips, een door Philips geautoriseerd
servicecentrum of personen met
vergelijkbare kwalificaties om gevaar te
voorkomen.

« Dit apparaat kan worden gebruikt
door kinderen vanaf 8 jaar en
door personen met verminderde
lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke
capaciteiten of weinig ervaring en
kennis, mits zij toezicht of instructie
hebben ontvangen aangaande
veilig gebruik van het apparaat,
en zij de gevaren van het gebruik
begrijpen. Kinderen mogen niet
met het apparaat spelen. Reiniging
en onderhoud dienen niet zonder
toezicht door kinderen te worden
uitgevoerd,

« Voor extra veiligheid adviseren we u
een aardlekschakelaar te installeren
in de elektrische groep die de
badkamer van stroom voorziet. Deze
aardlekschakelaar dient een waarde te
hebben die niet hoger is dan 30 mA.
Raadpleeg de installateur.

+ Steek geen metalen voorwerpen
door de Iuchtroosters, om elektrische
schokken te voorkomen.

+ Blokkeer nooit de luchtroosters.

« Controleer voordat u het apparaat
aansluit of het voltage dat op het
apparaat is aangegeven overeenkomt
met de plaatselijke netspanning.

+ Gebruik het apparaat niet voor
andere doeleinden dan beschreven in
deze gebruiksaanwijzing.

« Gebruik het apparaat niet op
kunsthaar:

+ Laat het apparaat nooit zonder
toezicht liggen wanneer het is
aangesloten op het stopcontact.

+ Gebruik nooit accessoires of
onderdelen van andere fabrikanten of
die niet specifiek zijn aanbevolen door
Philips. Als u dergelijke accessoires
of onderdelen gebruikt, vervalt de
garantie.

+ Wikkel het netsnoer niet om het
apparaat.

+ Wacht met opbergen tot het apparaat
is afgekoeld.

- Trek na gebruik niet aan het netsnoer:
Haal het netsnoer altijd uit het
stopcontact door aan de stekker te
trekken.

« Koble alltid fra apparatet etter bruk.

+ Hvis apparatet overopphetes, slar det
seg av automatisk. Trekk ut stepselet
pa apparatet, og la det avkjeles noen
minutter: Kontroller at gitrene ikke er
blokkert av lo, har osv. fer du slar pa
apparatet igjen

+ Huis ledningen er adelagt, ma
den alltid skiftes ut av Philips, et
servicesenter som er godkjent av
Philips, eller lignende kvalifisert
personell, slik at man unngér farlige
situasjoner.

« Dette apparatet kan brukes av barn
over dtte ar og av personer med
nedsatt sanseevne eller fysisk eller
psykisk funksjonsevne, eller personer
med manglende erfaring eller
kunnskap, dersom de far instruksjoner
om sikker bruk av apparatet eller tilsyn
som sikrer sikker bruk, og hvis de er
Klar over risikoen. Barn skal ikke leke
med apparatet. Barn skal ikke utfare
rengjering eller vedlikehold uten tilsyn.

« Hvis du vil ha ekstra beskyttelse,
rader vi deg til & installere en
lekkasjestremsenhet (RCD) i den
elekriske kretsen som forsyner
badet. Denne enheten ma ha et
spenningsniva for reststram som ikke
er hgyere enn 30 mA. Be installateren
om rad.

« Ikke stikk metallgjenstander inn i
gitrene. Det kan fare til elektrisk stot.

« Ikke blokker luftinntaket.

« For du kobler til apparatet, ma du
kontrollere at spenningen som er
angitt pa apparatet, stemmer med den
lokale nettspenningen.

+ lkke bruk apparatet til noe annet
formal enn det som beskrives i denne
veiledningen.

« Ikke bruk apparatet pa kunstig har.

« Nar apparatet er koblet til strammen,
ma du aldri la det st& uten tilsyn.

« Ikke bruk tilbeher eller deler fra andre
produsenter eller som Philips ikke
spesifikt anbefaler. Hvis du bruker slikt
tilbeher eller slike deler, blir garantien
ugyldig,

- lkke surr ledningen rundt apparatet.

« Vent til apparatet er avkjelt for du
legger det vekk.

 Ikke trekk i nettledningen etter bruk.
Hold alltid i stapselet nar du trekker
ut ledningen til apparatet.

felt (EMF)

velden (EMV)

temy

e il pubante per il colpo dara ek (@
o pega
Dopo fuso

1 Spegnare lapparecchio e staccare la spina
2 Posizonarlo su una superfcie temoresistente ino 2 quando non &

completamente freddo.
3 Estrare s gigia i ingresso delaria ( (D) callapparecchio per

el ¢ pobere.

fa ¢ ingresso celara insenso antioraro per
staccars dallapparecchio.
resso delara insenso oraro per

4 Riporlo n un luogo scuro e asciuto, privo i pobere, Per riporre
Tapparecchio,e anche possibile appendero tramite [3pposto gancio

3 Garanzia e assistenza

Per icevere uterion informazioi o per sahvere eventual probler
witar il itaWeb Pips alfindiizzo wwwphiips.com ogpure
conattare | Centro Assistenza et Phips d zona (1 numero &
<elfono & riportata neffopuscolo del guranza).Se nelprogrio passe
on & presente acun centro i assistenza clenti rvolges: a proprio
icenditore Prifps.

product op wenwphilpscomiwelcome om optimaal gebruk te kunnen
maken van e door Phls geboden ondersteuning,

1 Belangrijk

it Priips-apparast voldoet aan alle normen an voorschrifen met
betreidang tot bloosteling aan elekromagnetsche velden,

Milieu

Dette Philpsapparatet overholder alle aktuale standarder og forskrfer
for eksponering for elektromagnetike ek

Milio
e ol byt it proi e i aends
arl Q01217EL) ol g for

ot .
afal mag worden weggegonid (2012/19/EU) Volg de gedend

regels n uw land voor de gescheiden inzameling van eletische
en elektronsche productan. Al u correct verwider, voorkomt
U negatieve gevolgen voor het il en de volksgezondheid

2 Uw haar drogen

1 Steek de stekker i een stopeontact

2 Zet de lchisroomschakelsar () op_L voor een zachte
luchtsroom en lngzame sty of op 11 voor een sterke
Huchtsiroom en snel drogen.

3 Zet de temperatuurknop ((®) op & voor een hete luchtstroom,
0 ¢ voor een varme kehisroom of op @ voor een constant,
verzorgende temperatur

4 Drukop de CoolShotknop 8 ( ©)) voor een koele lchisiroom
voor het fxeren van uw apse!

Na gebruik

1 Schakelhet apparaat it en ha de stekker uit et stopeontact

2 Paats het apparaa op een hitebestendig oppervik ot het s
aekocld,

3 Neam het uchtlaairoostr (®) van het apparaat om haar en stof
te vervijderen.

omeemaming 5 sk g kot ot s
bt procietp kg moteicrar du 3 orindre
negstive konsekvenser for helse og il

2 Torke hiret

I?Xi

1 Koble stapsele t en stontakt

- Se o aparelho aquecer
excessivamente, desliga-se
automaticamente. Desligue o
aparelho e deixe-o arrefecer durante
alguns minutos. Antes de voltar a
ligar o aparelho, verifique as grelhas
e certifique-se de que ndo estio
bloqueadas com pélos, cabelos, etc.

« Se o fio estiver danificado, deve ser
sempre substituido pela Philips, por
um centro de assisténcia autorizado
da Philips ou por pessoal devidamente
qualificado para se evitarem situacdes
de perigo.

« Este aparelho pode ser utilizado
por criancas com idade igual ou
superior a 8 anos e por pessoas
com capacidades fisicas, sensoriais
ou mentais reduzidas, ou com fafta
de experiéncia e conhecimento, caso
tenham sido supervisionadas ou lhes
tenham sido dadas instrucdes relativas
a utilizacdo segura do aparelho e se
tiverem sido alertadas para os perigos
envolvidos. As criangas nao podem
brincar com o aparelho. A limpeza e a
manutengdo do utilizador ndo podem
ser efectuadas por criangas sem
supervisdo.

« Para maior seguranca, aconselhamos
a instalacio de um dispositivo de
corrente residual (disjuntor) no
circuito eléctrico que abastece a casa
de banho. Este disjuntor deve ter
uma corrente residual nominal ndo
superior a 30 mA. Aconselhe-se com
o seu electricista

« Néo introduza objectos metdlicos
nas grelhas de ar para evitar choques
eléctricos.

- Nunca obstrua as grelhas de
ventilacdo.

« Antes de ligar o aparelho, certifique-se
de que a tensdo indicada no mesmo
corresponde a tensao do local onde
estd a utilizd-lo.

« Nao utilize o aparelho para outro fim
que ndo o descrito neste manual.

« Néo utilize o aparelho sobre cabelo
artificial

« Nunca deixe o aparelho sem vigilancia
quando estiver ligado a corrente.

« Nunca utilize quaisquer acessérios ou
pegas de outros fabricantes ou que
a Philips nao tenha especificamente
recomendado. Se utilizar tais
acessérios ou pegas, a garantia
perderd a validade.

« Ndo enrole o fio de alimentacdo a
volta do aparelho.

« Aguarde que o aparelho arrefeca
antes de o guardar.

+ Néo puxe o cabo de alimentagdo
apds a utilizagdo. Desligue o aparelho
segurando sempre na ficha.

Campos electromagnéticos (CEM)

2 St (@)1 16 i » s cumpre tod tos apiciveis
6 TL forsterk lufsrom og rask tarking. relativos & exposicio a campos electromagnéticos,
(@)1 2 fora

¢ for varm lfsrom eller ® for ekt  torke hiret med en
Konstant pleende temperau:

4 Tk ph knappen forkalduft # (©) or e Lfsvem for 3
fhcere fisyren

e bruk

1St apparaet o rekk ut stapslet a sikkontakten,

2 Pusser det pd et varmebestandig underiag i det r avialt

3 T it () o e for o i g st

o etasgtort mot ke for 4t det v appare

o Roter ufnntaksgtteret med Kokken for & feste det pé apps
igen

4 Oppbevar det pi et rygt o tort sted,wen stov.Du kan ogs henge
et )

= Drasi et uchtinlatrooster rechtsom om et oprieus op het
apparaa te bevestgen.

4 Berg het apparaat op een veige, droge en stovrie paats 0p U kunt

Zorguid door .
sebruken Bons te
unmen raacplgen.

+ WAARSCHUWING: gebruik dit
apparaat niet in de buurt van water.

« Als u het apparaat in de badkamer
gebruikt, haal de stekker dan na
gebruik altijd uit het stopcontact.

De nabijheid van water kan gevaar
opleveren, zelfs als het apparaat is
uitgeschakeld.

« WAARSCHUWING: gebruik
dit apparaat niet in de buurt
van een bad, douche, wastafel
of ander waterhoudend object.

+ Haal na gebruik altijd de stekker uit
het stopcontact.

- Als het apparaat oververhit raakt,
schakelt het automatisch uit. Haal de
stekker uit het stopcontact en laat het
apparaat een paar minuten afkoelen.
Controleer voordat u het apparaat
weer inschakelt of de luchtroosters
niet verstopt zitten met pluizen, haar
enz.

3 Garantie en service

Al informitie nodig hebt of s een probleem hebt, bezosk dan de.
Philpswebste (vwivphiips.com) of neem contact ap met het Philps

Customer Care Centre i uy lind (u indt het elefoonmummer in het
‘worldwide guarantee'vounblad).Als er geen Consumer Care Centre.
i uneland i ga cin naar uve Philps-dealer

Graterer med Kapet,og velkommen 1 Phips! s du i da full
2 staten som Phips by amdu regeters procte it i

wwrnphiipscomfaecome.

1 Viktig

Les denne bukerveiledhingen naye for d bruker pparate. ot vare:

i den forsenere referanse.

+ ADVARSEL: Ikke bruk dette apparatet
i nzrheten av vann.

+ Nar du bruker apparatet pa badet, ma
du koble det fra etter bruk. Naerheten
til vann utgjer en risiko, selv nar
apparatet er slatt av.

+ ADVARSEL: Ikke bruk apparatet naer
badekar, dusj, handvasker
eller andre elementer som ﬂh
inneholder vann. -y

3 Garanti og service

Hhis du trenger informason,eler his det har opptitt problemes kan
s besoke vireIntemett-ider pi vewwphilps.com elle ta kortakt
med Phiips kundestatte der du bor (du inner elefornummereL i

tet) Huis det ke e noen forbrukerstatte der du bor kan du
Iokale Philps forhandieren.

Parabens pela compra do seu produto e bem-vindo & Phiips! Para trar
o misomo partido da assisénci oferecida paa Philps, rgiste o seu
prochto emvewwphilps comfelcome

1 Importante

Lei cuidadosamente este manual do utlizador antes de utlzar o
aparsiho e guarde-o para consutas

« AVISO: ndo utilize este aparelho perto
de dgua.

«+ Quando o aparelho for utilizado numa
casa-de-banho, desligue-o da corrente
apds a utilizagdo, uma vez que a
presenca de dgua apresenta riscos,
mesmo com o aparelho desligado.

+ AVISO: ndo utilize este
aparelho perto de banheiras,
chuveiros, lavatdrios ou outros
recipientes que contenham
dgua.

+ Desligue sempre da corrente apds
cada utilizacao.

Ambiente
Este simbolo signfica que este produt no deve ser elminado
Jutamente com osresiduos dor

consequéncias prefudicas para o melo ambiente ¢ para 3
saide pibica

2 Secar o cabelo

Lipve 3 ich 2 uma tomada de corrente léctica.

2 Ajste o interuptor do o do ar () para T para obterum
o de arrecido e modelr ou 1T pra obterum flao

s forte ¢ secagem ripida

Auste o interruptor de temperatura (@ ) para & para um fixo
¢

4 Prima o botio de ar frio # () para obter um fluxo de ar frio
ora e 50 prtes
JRaigieditn
1 Desigue o parsho e retea fchaca comente
2 Coloque-onma suprfie resent a0 clor 2 qe arleca
3 e a e e st o (D) o spreho a3
oot e
LR 2t oo e de o i s s et do
b,
s Rode a grea de enada de arpara  dreta paraa voara
ool ieter

4 Guarde-o rum localseguro @ seco,sem ps, Pode anda guardio
pendurando-o com argola de suspensio ( ).

3 Garantia e assisténcia

Caso necesste de informages ou terha algum problema. viste o
Wb st da Phps em wawwphips com ou contacte o Centro de
Atendimento ao Cente Phips do seu pa's (0 nimero de tekfone
encontra-se o falheto de garanta mundal).Se nio it um Centro.

d pafdia
Phiips.

s comuns (2012/19/UE) E
T —

Gratuerar tl din nya prodiit och vilkommen tl Pips! Genom att

Bahasa Melayu

i e P

Taiah atas permbelian ands dan se: st Untuk.

registrera di produkt p
Phips support

1 Viktigt
Lis aniandarhandooken noggrantnnan du aninder apparaen och
spara den for frarmiids bruk.

+ VARNING: Anvénd inte den har
apparaten nira vatten.

+ Om du anvinder apparaten i ett
badrum maste du dra ut kontakten
efter anvindning. Nérhet till vatten
utgér en fara, dven ndr apparaten ar
avstangd.

« VARNING: Anvind inte
apparaten i ndrheten av %
badkar, duschar, behdllare eller va‘
kérl som innehaller vatten.

« Dra alltid ut nétsladden efter
anvindning.

+ Om apparaten blir éverhettad stings
den av automatiskt. Dra ut apparatens
stickkontakt och Iat den svalna ett par
minuter: Innan du slar pa apparaten
igen maste du kontrollera gallren s att
de inte har téppts till av ludd, har eller
dylikt.

+ Om nitsladden ér skadad méste den
alttid bytas ut av Philips, ett av Philips
auktoriserade serviceombud eller
liknande behériga personer for att
undvika olyckor:

- Den hdr apparaten kan anvandas av
barn som ar 8 &r och aldre och av
med olika funktionshinder, eller som
inte har kunskap om hur apparaten
anvinds sd linge de Gvervakas och
far instruktioner angdende siker
anvandning och férstar riskerna
som medfélier. Barn ska inte leka
med apparaten. Rengéring och
anvindarunderhdll ska inte géra av
barn utan vuxens tillsyn.

- Av sakerhetsskal rekommenderar
vi dven att du installerar en
jordfelsbrytare for den krets
som stromforsérier badrummet.
Jordfelsbrytaren maste ha en
brytstrémstyrka som inte verstiger
30 mA. Kontakta en behérig elektriker
f6r mer information.

« For inte in metallféremal i luftgallren
eftersom det medfor risk for elektriska
stotar

« Blockera aldrig luftgallren.

Innan du ansluter apparaten

kontrollerar du att spanningen som

anges pd apparaten motsvarar den
lokala natspanningen.

« Anvénd inte apparaten for nagot annat
andamal dn vad som beskrivs i den hir
anvéndarhandboken.

-+ Anvind inte apparaten pa konstgjort

ar.

« Ldmna aldrig apparaten obevakad nar
den dr ansluten till elnétet.

« Anvind aldrig tillbehér eller delar fran
andra tillverkare, eller delar som inte
uttryckligen har rekommenderats
av Philips. Om du anvdnder sddana
tilbehdr eller delar galler inte garantin.

« Linda inte natsladden runt apparaten.

« Vinta tills apparaten har svalnat innan
du lagger undan den.

- Dra inte i ntsladden efter anvandning.
Koppla alltid fran apparaten genom att
halla i kontakten.

Elektromagnetiska falt (EMF)

e o

wirsphiipscombvecome adresinden (rin kaydin yaptin

1 Onemli

Ghaz ulanmadan ence bu kulanim klavzuny dikate okuyun v@ daha

sonra yeniden basvrmak g sakayn.

+ UYARL: Bu cihaz: su yakininda
kullanmayin.

+ Yakinda su bulunmasl, cinaz kapali bile
olsa tehlike olusturacagindan, cihazi
banyoda kullandiktan sonra fisini
prizden cekin.

+ UYARI: Bu cihaz banyo kvetlerinin,
duslarin, lavabolarn ve suyla
dolu baska kaplarin yakininda %

+ Kullanimdan sonra cihazin fisini
mutlaka gekin.

+ Cihaz asin 1sinirsa otomatik olarak
kapanir: Cihazin fisini prizden cekerek
birkag dakika sogumasi icin bekleyin.
Cihazl tekrar calistirmadan énce,
giris deliklerinin tdy, sac, vb nedeniyle
tikanmadigindan emin olun.

« Cihazin elektrik kablosu hasarliysa,
bir tehlike olusturmasini énlemek
icin mutlaka Philipsin yetki verdigi bir
servis merkezi veya benzer sekilde
yetkilendirilmis kisiler tarafindan
degistirilmesini saglayin.

« Bu cihazin 8 yasin Uzerindeki
cocuklar ve fiziksel, motor ya da
zihinsel becerileri gelismemis veya
bilgi ve tecriibe agisindan eksik
kisiler tarafindan kullanimi sadece bu
kisilerin nezaretinden sorumlu kisilerin
bulunmasi veya giivenli kullanim
talimatlaninin bu kisilere saglamasi
ve olasi tehlikelerin anlatimas
durumunda miimkiindir. Cocuklar
cihazla oynamamalidir Temizleme ve
kullanici bakimi, nezaret edilmeyen
cocuklarca yapiimamalidir.

+ Ek koruma icin banyonun elektrik
devresine bir rezidiel akim koruma
cihazi (RCD) takmanizi tavsiye
ederiz. Bu rezidiel akim koruma
cihazinin rezidiiel galisma akimi
degeri 30mA'dan yiiksek olmamalidi
Kurulumu yapan kisiye danisin.

« Elektrik carpmasi riski bulundugundan
hava 1zgaralarina metal cisimler
sokmayin.

+ Hava izgaralarini kesinlikle
engellemeyin.

« Cihaz baglamadan 6nce, cihaz
izerinde belirtilen gerilim degerinin
yerel sebeke gerilimiyle ayini
oldugundan emin olun.

+ Cihaz bu kilavuzda agiklanan disinda
bir amag icin kullanmayin.

« Cihaz peruk tzerinde kullanmayin.

+ Cihaz glice baglandiginda, hi bir
zaman gbzetimsiz birakmayin.

« Baska Ureticilere ait olan veya
Philips tarafindan &zellikle tavsiye
edilmeyen aksesuar ve parcalar
kesinlikle kullanmayin. Bu tir aksesuar
veya parca kullanirsaniz, garantiniz
gegerliligini yitirir

+ Elektrik kablosunu cihazin etrafina
sarmayin.

« Cihaz! kaldirmadan énce sogumasini
bekleyin.

+ Kullandiktan sonra giic kablosunu
cekmeyin. Cihazi prizden gekerken
mutlaka fisten tutarak cekin.

Den hir Prifps-prodien uppy = och regler alanlar (EMF)

gl e —— B Philips cinaz, elektromanyetik alanlara maruz kalmaya fiskin gegerl

Wil 0m sandartrs ve lzelemelee gindi:

Do i gmicln bty at prochten e e lingas bland Core

fushilsop 219U, P # o Bu simge, lriiniin normal evsel atiklarla birfikte atimamas:
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Genom att kassera gamla produk il (201219/EU).

e e ‘(i ym e topanmasi e i Ohenidek kralrs

e B rineri o ek akmas, e ve s s

. e chamsu eler onemeye v ok

2 Torka haret

1 it kontaken i tt lttag 2 Sag kurutma

2 Stall i egget o o (D) pi T for okt ffodeoch 1 il priine k.

stying eler p
3 Justeratemperaturegiages (@) 1 @ for bett ufode, € for
varmt uftfode eler @ fr it efekivttora hiret med en konsant
virdande temperatu

4 Tryde i knappen forall 8 ((©)) o bt e e ate

& T1 forkrafig s och snabb torkning

1 Stang av apparaten och dra urnitsladden
2 Placera den pa en vimetlgytatlsden salas
3 Tabort galiet il uftintaget (@) i apparaten s att du kan ta
bort hir och damm,
o Rotera gaet fo ufintag moturs i du a bort det rin
apparaten.
o Rotera gale fo ufintag mecurs i du vil st tlbaka et pi
araen

4 Foruara den pd en siker torr och dammtiplats. Du kan ocksd hinga
pp den i upphingningsdglan ().
3 Garanti och service

Om  behaver nformation eler ha probem kan du besia Phiips
webbplats & wwphiips com elerkontakta Phils kundianst it

s Om detirte
kundtianst it land kan s vanda i il din lokala Phips- Aterrsifare.

2 Hava ks anshtan (@ ). haff hava s ve seklendime ign
T, 55610 hava akes ve hzh kurutma ign I konumuna getrn

3 Sagna sabit scakita, sagknnza zarar vermeden et bi sekide
urutmak cin sicakik digmesii ( @) scak hava aes icn &
Konumuna ik hava akis gn ¢ veya @ konumuna ayarlayn.

4 Sag sednai

oo soongen
ot e oS nenphpramn

1 Penting

Selepas digunalan
1 Matican perkakas dan cabut pagnya
2 Letabkannya di atas permukaan yang tahan panas sehingga s
menyejik
3 Keuarian g sl masuk udara (@ )
mensnggakan rambut dan habuk
o Putar il saur masuk udara el
per

perkakas untuk

an arch am untok

aca dan tlt marul per

+ AMARAN: Jangan gunakan perkakas
ini dekat dengan air:
perkakas ini dalam bilik mandi, cabut
plagnya setelah digunakan kerana
risiko, walaupun setelah perkakas
dimatikan.
perkakas ini berhampiran )
dengan tab mandi, pancur air,
air.

« Cabut plag perkakas setiap kali selepas

- Jika perkakas menjadi terlampau
panas, ia dimatikan secara automatik.
selama beberapa minit. Sebelum anda
menghidupkan perkakas itu semula,
tersekat oleh gumpalan bulu, rambut
dll.
diganti oleh Philips, pusat servis yang
dibenarkan oleh Philips ataupun pihak
mengelakkan bahaya.

« Perkakas ini boleh digunakan oleh
ke atas dan orang yang kurang
keupayaan fizikal, deria atau mental,
pengetahuan jika mereka diberi
pengawasan dan arahan berkaitan
dan memahami bahaya yang mungkin
berlaku. Kanak-kanak tidak sepatutnya
Pembersihan dan penyenggaraan oleh
pengguna tidak sepatutnya dilakukan

« Untuk perlindungan tambahan, kami
mengesyorkan agar anda memasang
elektrik yang membekali bilik air
tersebut. RCD ini mesti mempunyai
melebihi 30mA.Tanya pemasang anda
untuk mendapat nasihat.
dalam gril udara untuk mengelakkan
kejutan elektrik.

« Sebelum anda menyambungkan
perkakas ini, pastikan voltan yang
dengan voltan kuasa tempatan anda.

« Jangan gunakan perkakas untuk
yang diterangkan dalam buku panduan
ini.
palsu.

« Apabila perkakas telah disambungkan
dibiarkan tanpa diawasi.

« Jangan sekali-kali gunakan sebarang
mana pengilang atau yang tidak
disyorkan secara khusus oleh Philips.
bahagian yang sedemikian, jaminan
anda menjadi tidak sah.
perkakas.

« Tunggu sehingga perkakas sejuk

« Jangan tarik kord kuasa selepas
menggunakannya. Pegang plag setiap

perkakas dan simpan untuk rjkan masa depan.
« Apabila anda menggunakan
kehampirannya dengan air juga adalah
« AMARAN: Jangan gunakan
sinki atau bekas lain yang mengandungi
digunakan.
Cabut plag perkakas dan biarkan sejuk
periksa gril untuk memastikan ia tidak
« Jika kord sesalur kuasa rosak, ia mesti
lain seumpamanya yang layak bagi
kanak-kanak berumur 8 tahun dan
atau kekurangan pengalaman dan
penggunaan perkakas secara selamat
bermain dengan perkakas ini.
oleh kanak-kanak tanpa pengawasan.
peranti arus baki (RCD) dalam litar
arus operasi baki berkadar yang tidak
+ Jangan masukkan objek logam ke
+ Jangan menghalangi gril udara.
dinyatakan pada perkakas selaras
sebarang tujuan lain selain daripada
+ Jangan gunakan perkakas pada rambut
kepada kuasa, jangan sekali-kali
perkakas atau bahagian dari mana-
Jika anda menggunakan aksesori atau
+ Jangan lilit kord sesalur mengelilingi
sebelum menyimpannya.
kali anda mencabut plag perkakas.

Medan elektromagnet (EMF)

Periakas Phips mematuhi semua piawaian dan peraturan berkatan

Alam sekitar

ko in Sk dleme
dinesine # (©) basn
Kullaimdan sonrs
1 G kapatp s przden ein
2 Sofuyana kacr 5y dayankls b izeye yeresin,
3 taa gy g (@)
g s chazdan
coven
v g agaraschaza el kst yninde v

ghararak sa ve tomu temizieyn
mak g saa ynanin tersine

4 Given: ke ve o bi erde sy Ay ama alasndan
(@) srak a sy

3 Garanti ve servis

Bl intyaoniz varsa veya bi sorunla karslassanc, ifen v
phiips.com adresincki Philips e sesin Zyare edin vy ks
Phiips Master: Merkezye et kurun (elefon numaralann
Gapinda garant kiaperginda bulabilrsinz), Uhenizde Mister Merkezi
yoksa, yerelPhips satcnza gidn

Simbol i
dengan smpab rumah biasa (R01219/EU) st peraturan
regira anda unlk pengumpuan berasingan produk ledrik

dan eetronik. Cara membuang yang betul akan membanty

encegah bt negaf terhadap ala sektar can kesthatan

dengan pendedihan kepada medan lektromagnet.
-—

2 Keringkan rambut anda

1 Sambunghan pag kepach soket bekalan kuasa

2 Laraskan suis alrudara (@) urtuk 1 mendapatian air udara dan
gy yang lembut, atau Itk mendspatian i udra yang st
dan pengeringan yang cepat

skan suis suh (@) kepada & untuk alrudara panas, ik

ot au © urtk pengeringan rambt ands dengan

suhw peniaga yang ttap

4 Tetan butang Pancut Sk 3 () untu s udare sk bag
menetapkan gaja anda

- Pt s ok udr gt s ik
memasangkannya kepada per

4 Simpan ditempat

nda boieh juga

selimat dan kering bebas darpada habule
antungrya dengan gelung gantung ().

3 Jaminan dan perkhidmatan

Sekiranya anda memeriukan perkhicatan atau mempunyai masala, sla
layars laman web Philps i wwwphiips com atau hubungi Pusat Layanan
Pelanggan Phiips i negars anda (snd boleh mendspatkan nombor
telefornya di calam buku aminan seata curia. ik tiac Pusat Layanan
Pelanggan dinegara anda. perg ke peryual Philps tempatan anda.

G, YUK Phiips!
s W philips.comwelcom
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